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1. Komissio vastaanotti 4 päivänä huhtikuuta 2012 neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 ( 1 ) 4 artiklan 
mukaisen ilmoituksen ehdotetusta yrityskeskittymästä, jolla brittiläinen yritys BP plc (BP), yhdysvaltalainen 
yritys Chevron Global Energy Inc. (Chevron), italialainen yritys Eni SpA (Eni), angolalainen yritys Sociedade 
Nacional de Combustíveis de Angola, Empresa Pública (Sonangol) ja ranskalainen yritys Total SA (Total) 
hankkivat sulautuma-asetuksen 3 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitetun yhteisen välillisen määräys­
vallan angolalaisessa kaiken itsenäiselle taloudelliselle yksikölle kuuluvan toiminnan hoitavassa yhteisyrityk­
sessä Angola LNG tekemällä muutoksia yhteisyrityksen toiminnassa. 

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava: 

— BP: öljyn ja kaasun etsintä, kehittäminen ja tuotanto, öljytuotteiden jalostus, valmistus ja markkinointi 
polttoaineen, energian ja petrokemian tuotteiden muodossa sekä uusiutuvien energialähteiden kehittä­
minen, 

— Chevron: öljyn ja kaasun etsintä, tuotanto ja kuljetus, polttoaineiden ja voiteluaineiden jalostus ja myynti, 
petrokemian tuotteiden valmistus ja myynti sekä sähkön tuotanto, 

— Eni: öljyn ja kaasun tuotanto, kuljetus, muokkaaminen ja markkinointi, sähkön tuotanto sekä rakennus­
ala ja koneenrakennus, 

— Sonangol: hiilivetyjen etsintä, tuotanto, valmistus, kuljetus ja markkinointi Angolassa sekä öljyn toimi­
tukset kansainvälisesti, 

— Total: raakaöljyn ja maakaasun etsintä, sähkön tuotanto ja kuljetus, öljytuotteiden markkinointi sekä 
kansainvälinen raakaöljyn ja öljytuotteiden kauppa, 

— yhteisyritys: nesteytetyn maakaasun tuotanto Angolassa ja nesteytetyn maakaasun toimitukset kansain­
välisesti. 

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua EY:n sulau­
tuma-asetuksen soveltamisalaan. Asiaa koskeva lopullinen päätös tehdään kuitenkin vasta myöhemmin. Asia 
soveltuu mahdollisesti käsiteltäväksi menettelyssä, joka on esitetty komission tiedonannossa yksinkertaiste­
tusta menettelystä tiettyjen keskittymien käsittelemiseksi neuvoston EY:n sulautuma-asetuksen ( 2 ) nojalla. 

4. Komissio pyytää kolmansia osapuolia esittämään ehdotettua toimenpidettä koskevat huomautuksensa.
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( 1 ) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1 (”EY:n sulautuma-asetus”). 
( 2 ) EUVL C 56, 5.3.2005, s. 32 (”tiedonanto yksinkertaistetusta menettelystä”).



Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautukset 
voidaan lähettää komissiolle faksilla (+32 22964301), sähköpostitse osoitteeseen COMP-MERGER- 
REGISTRY@ec.europa.eu tai postitse viitteellä COMP/M.6477 – BP/Chevron/Eni/Sonangol/Total/JV seuraa­
vaan osoitteeseen: 

Euroopan komissio 
Kilpailun PO (DG COMP) 
Merger Registry 
J-70 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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